Porter, Jake <Jake.Porter@rctcbc.gov.uk>

HDC; Flood Risk Management; Public Health Project Support; South East
Planning; Developer.Services@dwrcymru.com; LGC_Development_Control-

From:
Sent: 09 June 2023 10:12
To:
South@gov.wales; Planning
Subject: 23/0549/08

***WARNING THIS IS AN EXTERNAL EMAIL***

***External attachment warning, although this email has been scanned for threats,
please take extra care before opening attachments from unrecognised senders.***

Dyddiad/Date: 09/06/2023

Gofynnwch am/Please ask for: Kaylea Northam

Fy Nghyf/My Ref: EichCyf/Your Ref:
23/0549/08

DATBLYGIAD

ARFAETHEDIG/PROPOSAL.:
LLEOLIAD/LOCATION :

01443 281130

Replacement of the bridge structure.

FEEDER PIPE BRIDGE OFF TRAM ROAD,

TREHARRIS, CF46 5EF

CYF GRID/GRID REF: 299586, 203705

DEDDF CYNLLUNIO GWLAD A THREF
1990 / GORCHYMYN CYNLLUNIO GWLAD
A THREF (GWEITHDREFN RHEOLI
DATBLYGU) (CYMRU) 2012

Annwyl Sir/Madam

Mae manylion cais cynllunio a ddaeth i law
Cyngor Bwrdeistref Sirol Rhondda Cynon
Taf, mewn perthynas a'r cais uchod, wedi'u
hamgau. Gofynnaf am eich sylwadau.

| weld cynlluniau ac ati ar gyfer y cais uchod
ar-lein, ewch i www.rctcbc.gov.uk/planning a
chlicio ar 'Cymraeg' ar frig y dudalen.

Os nad ydw i'n clywed gennych chi o fewn 21
diwrnod o ddyddiad y llythyr hwn, byddaf yn
tybio nad ydych am gyflwyno sylwadau.

Yr eiddoch yn gywir / Yours faithfully,

Jim Bailey
Pennaeth Cynllunio / Head of Planning

TOWN AND COUNTRY PLANNING ACT
1990 / TOWN AND COUNTRY PLANNING
(DEVELOPMENT MANAGEMENT
PROCEDURE) (WALES) ORDER 2012

Dear Sir/Madam

| enclose details of a planning application
received by Rhondda Cynon Taf County
Borough Council, in respect of the above
proposal, and request your observations.

Please view plans etc for the above
application online at
www.rctcbe.gov.uk/planning

I will assume you have no comments to make
if | do not hear from you within 21 days of the
date of this letter.



Jake Porter

Technegydd/Technician

Ffyniant, Datblygu, a Gwasanaethau Rheng Flaen / Prosperity, Development and Frontline
Services

Ffon/Telephone: 01443 281135

Gwefan/Website: https://www.rctcbc.gov.uk/cynllunio /http://www.rctcbe.gov.uk/planning

Croesawn ohebu yn Gymraeg a fydd gohebu yn y Gymraeg ddim yn arwain at oedi. Rhowch wybod inni beth yw'ch dewis iaith
e.e. Cymraeg neu'n ddwyieithog

Mae'r neges ar gyfer y person / pobl enwedig yn unig. Gall gynnwys gwybodaeth bersonol, sensitif neu gyfrinachol. Os nad chi
yw'r person a enwyd (neu os nad oes gyda chi'r awdurdod i'w derbyn ar ran y person a enwyd) chewch chi ddim ei chopio neu’i
defnyddio, neu'i datgelu i berson arall. Os ydych chi wedi derbyn y neges ar gam, rhowch wybod i'r sawl sy wedi anfon y neges
ar unwaith. Mae'n bosibl y bydd holl negeseuon yn cael eu cofnodi a/neu fonitro unol a'r ddeddfwriaeth berthnasol. I ddarllen yr
ymwadiad llawn, ewch i http://www.rctcbc.gov.uk/ymwadiad

We welcome correspondence in Welsh and corresponding with us in Welsh will not lead to a delay. Let us know your language
choice if Welsh or bilingual

This transmission is intended for the named addressee(s) only and may contain personal, sensitive or confidential material and
should be handled accordingly. Unless you are the named addressee (or authorised to receive it for the addressee) you may not
copy or use it, or disclose it to anyone else. If you have received this transmission in error please notify the sender immediately.
All traffic may be subject to recording and/or monitoring in accordance with relevant legislation For the full disclaimer please
access http://www.rctcbc.gov.uk/disclaimer




